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دوزبا  نــــــــگى
صابر قدمى، كارشناس ارشد آموزش رياضى و دبير رياضى شهرستان تكاب

زهرا گويا، دانشگاه شهيد بهشتى 

اشاره 
بحث دوزبانگى و حل مسائل كلامى رياضى، 
ــگران آموزش رياضى،  براى بسيارى از پژوهش
ــت.  ــذاب و پراهميت بوده و هس موضوعى ج
ــورهايى كه از تنوع قومى و  به خصوص در كش
ــمگيرى برخوردارند، اين مطالعات  زبانى چش
ــت. همچنين، با موج  ــده اس ــتر انجام ش بيش
شديد مهاجرت ها در سراسر دنيا، چالش هايى 
ــود آورده، نظام هاى  ــئله «زبان» به وج كه مس
آموزشى را وادار به سرمايه گذارى پژوهشى در 
اين حوزه كرده است. در اين مقاله و به خصوص 
در بررسى پيشينة تحقيق، از واژه هاى گوناگون 
ــادرى»، «زبان دوم»، «زبان آموزش»،  «زبان م

ــى» و «زبان  ــان طبيع ــى»، «زب ــان واردات «زب
ــايد براى  ــتفاده شده است كه ش ــمى» اس رس
خوانندگانى كه با اين حوزه آشنا نباشند، جاى 
ــؤال بيشترى داشته باشد. بدين جهت، قبل  س
ــاره كوتاهى به هر  ــه بحث اصلى، اش از ورود ب
ــن شود.  ــود تا تمايز بين آن ها روش يك مى ش
زيرا اگرچه براى افراد معمولى، شايد اين دقت 
ــد، اما براى سياستگذاران  ضرورت نداشته باش
ــازان آموزشى  و تصميم گيرندگان و تصميم س
ــن معلمان مناطق دوزبانه، از اهميت  و همچني

ويژه اى برخوردار است.
زبان مادرى: زبانى كه كودك با آن، تكلم 

را شروع مى كند.
زبان دوم: هر زبانى به غير از زبان مادرى

زبان آموزش: زبانى كه آموزش فرد، با آن 
شروع مى شود، زيرا زبان رسمى آموزش در يك 
كشور يا نظام آموزشى است بدين سبب، اغلب 
زبان دوم و زبان آموزش، يكى گرفته مى شوند 
و انتظار مى رود كه فرد به تدريج به هر دو زبان 

مسلط شده و به اصطلاح، «دوزبانه»  شود.
ــت كه منحصر به  زبان وارداتى: زبانى اس
آموزش رسمى / مدرسه اى است و دانش آموزان 
حاضر نيستند كه نسبت به آن، «دوزبانه» شوند. 
ــود، از زبان وارداتى  ــى در زندگى واقعى خ يعن

به عنوان ابزار ارتباطى، استفاده  نمى كنند. 
زبان طبيعى: عمدتاً براى برقرارى ارتباط 
به هر شكل گفتارى، علامتى يا نوشتارى است.

زبان رسمى: هر زبان رسمى، داراى واژه ها 
و اصطلاحات اختصاصى و منحصربه فرد است. 

رياضى نمونه اى از زبان رسمى است. 

كليدواژه ها: حل مسئله كلامى، دوزبانگى، 
رياضى سال اول متوسطه 

طرح مسئله 
ــزو يكى از  ــات، همواره ج آموزش رياضي
ــة  ــز در برنام ــم و چالش برانگي ــاى مه بحث ه
ــى مدرسه اى بوده و هست. اين مهم براى  درس
ــگران رياضى و آنان كه سابقة  محققان، آموزش
تدريس رياضيات مدرسه اى را داشته اند، امرى 
ــخت  ــت. دلايل اين امر مى تواند س ــح اس واض

و حل مسائل كلامى رناضى
دوزبا  نــــــــگىدوزبا  نــــــــگى
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ــد كار فكرى و  ــىِ رياضى كه نيازمن ــودن ذات ب
ــتدلال و استنتاج است، ذهنيت ايجاد شده  اس
ــه  در دانش آموزان حتى قبل از ورود به مدرس
ــد. با  يا روش هاى مختلف آموزش رياضى باش
ــرايطى پيش مى آيد  وجود اين، گاهى اوقات ش
ــختىِ كار مى افزايد. يكى از موضوعات  كه به س
ــائلى كه به فراوانى در كتاب هاى درسى  و مس
ــائل  ــود دارد، بحث مربوط به مس ــى وج رياض
ــت. تحقيقات انجام شده  كلامى و حل آن هاس
در اين زمينه (هگارتى، 1995؛ چارلز، 2004)، 
حكايت از اين دارد كه مسائل كلامى، جزو يكى 
از سخت ترين مسائل براى دانش آموزان و حتى 
برخى دانشجويان به حساب مى آيد، به خصوص 
ــان مادرى  ــائل، با زب ــه زبان اين مس ــى ك وقت
دانش آموزان فرق دارد. به طور مشخص، با توجه 
ــمى آموزش فارسى  به اينكه در ايران زبان رس
ــت و تمام كتاب هاى درسى به زبان فارسى  اس
نگارش شده اند، عامل زبان به عنوان يك مداخلة 
ــوزش دانش آموزانى عمل مى كند  منفى در آم
كه زبان مادرى آنان فارسى نيست. براى نمونه، 
تركيب ساختار ويژة زبان رياضى با زبان فارسى 
ــئلة كلامى به زبان فارسى،  و تشكيل يك مس
كار حل مسئله را براى دانش آموزان ترك زبانى 
كه زبان فارسى براى آنان به عنوان «زبان دوم»1 
ــتر مناطق به عنوان «زبان وارداتى»2  و در بيش
ــكل تر مى كند. چرا كه  محسوب مى شود، مش
ــت كه  ــائل كلامى، به گونه اى اس ــاختار مس س
ــئله را بخواند،  ــوز ابتدا بايد بتواند مس دانش آم
توانايى فهميدن مسئله و بازنمايى آن را داشته 
ــته هاى مسئله  ــد و بتواند داده ها و خواس باش
ــد و بعد، براى حل  ــه زبان رياضى بيان كن را ب
ــائل در زبان  ــد. اما وقتى اين مس آن اقدام كن
ــود كه  ديگرى براى دانش آموزان مطرح مى ش
ــئله را به درستى بخوانند  گاهى نمى توانند مس
و استراتژى هاى درك مطلب محدودى در زبان 
ــئله دارند، حتى كار به فهميدن و بازنمايى  مس
ــد چه رسد به حل آن؛ در  مسئله هم نمى كش
ــخ رها مى كنند. از  ــئله را بدون پاس نتيجه مس
ــت گذارى هاى آموزشى، درك تمايز  نظر سياس
بين «زبان دوم» و «زبان وارداتى» حائز اهميت 
ــت. دانش آموز داراى «زبان دوم» يا دوزبانه  اس

به هر دو زبان تسلط دارد. در حالى كه اگر يك 
ــان وارداتى» براى دانش آموز  زبان به عنوان «زب
به حساب آيد، تنها مواجهة وى با آن زبان، فقط 
ــه خواهد بود و در محيط هاى  در محيط مدرس
اجتماعى خود، با زبان مادرى اش ارتباط برقرار 
ــل «دوزبانگى» در  ــد. بى توجهى به عام مى كن
ــه معيار و  ــت ك ــوزش رياضى در حالى اس آم
ــمى براى سنجش مهارت هاى زبانىِ  ملاك رس
دانش آموزان در زبان دوم وجود ندارد و اقدامات 

لازم در اين زمينه، صورت نگرفته است.
با اين توصيف، شايد اين انتظار بجاست كه 
دانش آموزانى كه زبان مادرى آنان فارسى است، 
ــى  ــائل كلامى در كتاب هاى درس در  حل مس
رياضى كه به زبان فارسى است، مشكلى نداشته 
ــند، زيرا اين دانش آموزان، توانايى خواندن  باش
ــئله و فهميدن اصطلاحات مطرح شده در  مس
ــئله با  ــئله را دارند و اگر در ادامه حل مس مس
ــى از ضعف دانش  ــوند، ناش ــكل روبه رو ش مش
رياضى و آشنا نبودن آن ها با استراتژى هاى حل 
مسائل كلامى است. اما دانش آموزان دوزبانه در 
ــا به طور خاص دانش آموزان  ايران، كه در اينج
ــت، براى حل  ــق ترك زبان مورد نظر اس مناط
مسائل كلامى، با سختى هاى بيشترى مواجه اند 
ــة آن، در بيان اين مسائل به زبان دوم  كه ريش
آن ها يعنى زبان فارسى است. اين دانش آموزان، 
ابتدا بايد صورت مسئله را به زبانى بخوانند كه 
ــد و حتى گاهى در  ــنايى كامل با آن ندارن آش
ــكل مواجه اند. اين  حرف زدن به آن زبان با مش
ــعى  امر مى تواند انگيزة دانش آموزان را براى س
در خواندن دوباره و چندباره مسئله و فهميدن 
ــده  آن، تحت تأثير قرار دهد. تحقيق انجام ش
ــر روى دانش آموزان دوزبانه در آموزش و حل  ب
مسائل كلامى توسط موليگان (2013)؛ بيان گر 
چنين واقعيتى است. اين تحقيق نشان مى دهد 
ــكل، تأثير مداخله هايى  كه براى حل اين مش
مانند اينكه معناى كلمات و عبارات مطرح شده 
ــائل كلامى به زبان دوم هم گفته شود،  در مس
بسيار ناچيز است و حتى در صورت اثربخشى 
چنين كارى، اين مداخله فقط در كلاس درس 
ــه در آزمون هاى  ــد صورت گيرد چرا ك مى توان
ــت دانش آموز با  ــرى، ممكن اس پايانى و سراس

مسائل كلامى، 
جزو يكى از 

سخت ترين مسائل 
براى دانش آموزان 

و حتى برخى 
دانشجويان به 

حساب مى آيد، 
به خصوص وقتى 

كه زبان اين مسائل، 
با زبان مادرى 

دانش آموزان فرق 
دارد
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ــود كه برخى اصطلاحات  ــئله اى روبه رو ش مس
ــان مادرى خود  ــه آن را در زب ــاصِ مربوط ب خ

نمى داند. 
ــراى محققان و  ــوع ب ــن موض ــت اي اهمي
ــت كه  ــده اس ــى، باعث ش ــگران رياض آموزش
ــر دنيا، در ارتباط  پژوهش هاى زيادى در سراس
ــود.  ــا آموزش رياضى به «زبان دوم» انجام ش ب
ــز، به منظور  ــت در ايران ني ــن، لازم اس بنابراي
ــت آموزش و بالا بردن توانايى هاى  بهبود كيفي
ــه در مناطق  ــئله دانش آموزان دوزبان حل مس
ــه اين موضوع  ــور، توجه ويژه اى ب مختلف كش

صورت گيرد. 

ضرورت و اهميت مسئله
ــئله هاى كلامى رياضى، هستة اصلى  مس
ــكيل مى دهند.  ــى را تش ــى رياض برنامة درس
ــورها، كتاب هاى درسى و  ــيارى از كش در بس
ــائل  ــيابى ها، دانش آموزان را به حل مس ارزش
ــوان مثال،  ــد. به عن ــد مى كنن ــى نيازمن كلام
ــر3 (2006) ادعا كرد كه در آمريكا، بخش  گارن
ــه اى،  ــى رياضى مدرس اعظمى از برنامة درس
ــاص دارد. اهميت  ــى اختص ــائل كلام به مس
مسئله هاى كلامى به حدى است كه در اغلب 
آزمون هاى هوش و استعداد تحصيلى، جايگاه 
ــده است. با  ويژه اى به آن ها اختصاص داده ش
اين وجود، پژوهشگران نشان داده اند كه اغلب 
دانش آموزان و حتى برخى دانشجويان، از عهدة 
ــئله هاى كلامى برنمى آيند (لوييس و  حل مس
ماير4، 1987). اين مطالعات، بعضى از محققان 
ــونفيلد (1985) و  ــوزش رياضى از جمله ش آم
ــى  كاى5 (1998) را، علاقه مند به آسيب شناس
اين پديده كرد. آنان در مطالعات خود دريافتند 
كه لازمة موفقيت در حل مسائل رياضى، علاوه 
بر درك اصول و مفاهيم رياضى، مجهز بودن به 
راهبردهاى شناختى و فراشناختى است. بر اين 
اساس، جهت رفع مشكلات يادگيرندگان در حل 
مسائل، بيشتر بر آموزش هاى شناختى از جمله 
ــتراتژى ها يا روش ها و رهيافت هاى  آموزش اس
ــود. اين در حالى است  ــافى تأكيد مى ش اكتش
ــى هم چنان حاكى از اين  كه يافته هاى تحقيق

ــناختى به  ــه آموزش هاى ش ــت ك حقيقت اس
ــاخته اند كه از  تنهايى، دانش آموزان را قادر نس
توانايى هاى خود، در موقعيت هاى جديد استفاده 
ــا و موليگان7  كنند. كامينز6 (1979) و ورزوس
ــر از عوامل مؤثر را بر نحوة  (2013)، يكى ديگ
ــائل كلامى  ــرد دانش آموزان در حل مس عملك
پديدة «دوزبانگى» مى دانند. يعنى اينكه گاهى 
دانش آموزان مجبور مى شوند مسائل كلامى را 
در «زبان دوم» حل كنند در حالى كه زبان اصلى 
آن ها نيست و تسلط چندانى به آن ندارند و در 
محيطى هاى اجتماعى خود، استفاده زيادى از 
ــت  آن نمى كنند. موليگان (2013) معتقد اس
كه يك دليل مهم عملكرد ضعيف دانش آموزان 
فيليپينى در پاسخ به مسائل كلامى، اين است 
ــت و  ــى اس ــان انگليس كه آن ها زبان آموزشش
ــى مطرح  ــز به زبان انگليس ــائل كلامى ني مس
مى شوند كه دانش آموزان، تسلط زيادى به آن 

ندارند.
ــندة اول اين مقاله،  با توجه به اينكه نويس
ــت،  دبير رياضى در مناطق ترك زبان ايران اس
ــوزان در  ــاهد ضعف عملكرد دانش آم بارها ش
ــائل كلامى رياضى بوده است.  رابطه با حل مس
ــبب، دو سؤال پژوهشى شكل گرفت تا  بدين س
معلوم شود علت اين ضعف چيست، و چرا اغلب 
دانش آموزان در اين مناطق، در برخورد با مسائل 
كلامى رياضى، نسبت به مسائل ديگر، ضعيف تر 
عمل مى كنند. پيشينة تحقيق نشان داد كه اين 
ــكل منحصر به دانش آموزان دوزبانة ايرانى  مش
ــيارى از دانش آموزان دوزبانه  ــت، بلكه بس نيس
ــكل  ــورهاى ديگر نيز در اين زمينه مش در كش
دارند (هگارتى8، 1995). تبديل عبارات كلامى 
ــتى انجام  ــى در صورتى به درس ــه زبان رياض ب
مى پذيرد كه دانش آموزان به مهارت هاى زبانىِ 
ــئله مجهز باشند تا بتوانند با خواندن  زبان مس
ــتفاده از دانش رياضى  مسئله و درك آن و اس
ــان رياضى تبديل كنند،  ــئله را به زب خود، مس
آنگاه به حل مسئله بپردازند. نويسنده اول بيان 
مى كند كه روزى در كلاس درس رياضى وقتى 
ــتم مسئلة كتاب را حل  از دانش آموزى خواس
ــئله را  كند، او پس از اينكه چند بار صورت مس

يافته هاى 
تحقيقى هم چنان 
حاكى از اين 
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خواند گفت: «يعنى چى؟»، [البته او همين را 
هم به تركى گفت] من از او خواستم مسئله را 
به زبان تركى بيان كند اما توانست فقط بخشى 
ــان تركى برگرداند و باز هم بقية  از آن را به زب
ــد. نمونه هايى از اين قبيل  آن را متوجه نمى ش
ــم براى او نقل  ــان دبيران رياضى ديگر ه از زب
مى شد و آن هايى كه در مناطق دوزبانه مشغول 
ــان  ــتند، اين امر برايش به تدريس رياضى هس
ملموس است. با اين توصيف، در چنين مواقعى 
نمى شود از دانش آموز انتظار داشت كه توانايى 
ــود را به طور كامل بروز  ــئلة رياضى خ حل مس

دهد.

مسائل كلامى
ــلاش مى كنند تا  ــى، ت ــگران رياض آموزش
چگونگى استفاده از رياضى را در موقعيت هاى 
ــس رياضى، به  ــى، از طريق تدري زندگى واقع
ــوزان بياموزند كه يكى از ابزارهاى اين  دانش آم
ــتفاده از مسائل كلامى است. محققان  كار، اس
آموزش رياضى، تعريف هاى متعدد اما مشابهى 
ــراى مثال،  ــى ارائه كرده اند. ب ــائل كلام از مس
ــى را در زمينة  ــائل كلام چارلز9 (2004) مس
مسائل واقعى دنياى اطراف معرفى مى كند كه 
در آن مقدار يك يا چند كميتِ معلوم، و مقدار 
ــت، رابطه  يك يا چند كميت ديگر مجهول اس
ــرح داده شده است و مسئله،  بين كميت ها ش
به دنبال يافتن يك يا چند كميت مجهول است. 
ــائل كلامى،  وى ادامه مى دهد كه در حل مس
ــخص كردن  ــلاش براى مش ــكل، اغلب ت مش
كميت هاى معلوم يا يافتن كميت هاى مجهول 
ــدن ارتباط بين  ــت، بلكه براى روشن ش نيس
كميت ها و فهميدن اين رابطه و انتخاب عملگر 
مناسب براى نشان دادن اين ارتباط هاست. به 
ــائل ممكن است شامل  گفتة وى، اين نوع مس
داده هاى اضافى نيز باشند و يك مسئله ممكن 
است يك يا چند سؤال مستتر هم داشته باشد 
ــئله، لازم است جواب  كه به منظور حل آن مس
ــائل  ــؤال ها را نيز پيدا كرد. درواقع، مس آن س
ــده اى  ــى، توضيح هاى كوتاه و طراحى ش كلام
ــياى مختلف هستند كه براى  از روابط بين اش

حل، نياز به راه حل هاى رياضى دارند (مارتين و 
باسوك10، 2005).

مسائل كلامى و زبان دوم
ــت كه يكى از  هگارتى (1995) معتقد اس
ــتراتژى هاى حل مسائل كلامى،  مهم ترين اس
ــئله هاى كلامى  ــت. حل مس ــدن آن اس خوان
مستلزم فهميدن مسئله است. فهميدن صورت 
مسئله عبارت از ايجاد يك بازنمايى مفهومى از 
شكل كلامى مسئله به گونه اى است كه بتوان با 
توجه به آن، فرايند حل مسئله را تا رسيدن به 

راه حل، طى نمود.
ــان يكى از مؤلفه هاى مهم در يادگيرى،  زب
ــرارى ارتباطات  ــدن و برق ــردن، فهمي فكر ك
ــان ها است و براى يادگيرى رياضى و  ميان انس
به خصوص فهميدن مسئله نيز ضرورى و مهم 
ــعة  ــت. زبان با فكر كردن، يادگيرى و توس اس
شناختى ارتباط دارد. زبان و ارتباطات، عناصر 
ــى آموزش و يادگيرى رياضى  ضرورى و اساس
ــة تحقيقات  ــد و اين، از نتيج ــمار مى رون به ش
ــده بر روى دوزبانگى آشكار شده است  انجام ش
(نى ريوردِين و ادُُنقُو11، 2009). سوفونگ و لى12 
ــاره به اينكه مسائل كلامى  (2009)، ضمن اش
حساب و جبر، جزو كليدىِ برنامة درسى رياضى 
سنگاپور هستند، مى افزايند كه مسائل كلامى، 
توجهات بيشترى را در ادبيات آموزشى به خود 
جلب كرده است، زيرا اين موضوع، دربرگيرنده 
ــخت در كلاس هاى درس  يكى از موضوعات س
ــت. دليل اين سختى هم، بيشتر به  رياضى اس
ــئله و تأثيرات فهميدن و  ساختار معنايى مس
ــئله بر حل مسائل كلامى مربوط  خواندن مس
ــود كه هر دو، در ارتباط مستقيم با زبان  مى ش
ــته، رياضى به نوبة خود،  ــتند. از اين گذش هس
ــت كه بيشتر از لغات  ــمى» اس يك «زبان رس
ــاى فنى و كلمات، عبارات و  دربرگيرندة واژه ه
روش استدلال در يك وضعيت داده شده است 
و توسط زبان طبيعى13، با يادگيرندگان ارتباط 
ــك زبان طبيعى  ــرار مى كند. اما رياضى ي برق
ــت، زيرا دربرگيرندة واژه ها و اصطلاحات  نيس
ــت و به دليل  ــى و منحصر به فرد اس اختصاص
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ــه دارد،  ــى ك ــوة گفتمان ــاص و نح واژگان خ
مى تواند باعث بروز مشكلاتى، به خصوص براى 
ــود كه زبان آموزش، زبان دوم  دانش آموزانى ش

آن هاست (بارتون، 2003). 
ــرى رياضى در  ــه در يادگي تحقيقات اولي
ــه، با كارهاى جيمزكامينز  جمعيت هاى دوزبان
ــد. به گفته نى ريوردِين و ادُُنقُو  (1976) آغاز ش
ــىِ اثرشناختى  (2009)، پس از كامينز، بررس
ــى بر يادگيرى رياضى، با كارهاى داو14  دوزبانگ
ــه پيدا  ــون15 (1992) ادام (1983) و كلاركس
كرد. آن ها دريافتند كه دانش آموزانى كه در هر 
ــبت به دانش آموزانى  دو زبان مهارت دارند، نس
ــد، توانايى  ــك زبان مهارت دارن كه فقط در ي
ــان مى دهند و  ــترى از خود نش ــى بيش رياض
دانش آموزانى كه در هر دو زبان ضعيف هستند، 

عملكرد ضعيفى در رياضى بروز مى دهند.
ــز (1979)،  ــت كه كامين اين در حالى اس
معتقد بود كه دوزبانگى، مانع يادگيرى نيست 
ــناختى تسلط  ــت مزاياى ش و حتى ممكن اس
ــته باشد. طبق نظرية  به هر دو زبان را نيز داش
ــكلات حل مسئله در «زبان دوم» صرفاً  او، مش
ــت، بلكه به مهارت هاى  به خاطر زبان دوم نيس
ــم و به كارگيرى زبان  ــودكان در فه محدود ك

مسئله مربوط مى شود. 
بنابراين، انتظار مى رود كودكانى كه مسائل 
كلامى را در زبان اولشان حل مى كنند، بتوانند 
ــرى كه مهارت  ــائل را در زبان ديگ ــان مس هم
دارند نيز حل كنند. به گفته ورزوسا و موليگان 
ــه پژوهش هاى  ــت ك (2013)، بايد توجه داش
داو  و  ــون  كلاركس و   (2007) ــون  كلاركس
ــئلة  (1994)، در ارتباط با دوزبانگى و حل مس
ــتفاده از زبان  ــه اس ــت كه قادر ب ــى اس كودكان
ــتند.  دوم، در موقعيت هاى ديگر اجتماعى هس
ــت عامل  ــك موقعيت متفاوت كه ممكن اس ي
ــرى رياضى براى كودكان  بازدارنده اى در يادگي
ــد، زبان دوم به عنوان «زبان وارداتى» است.  باش
در اين حالت، دانش آموز با زبان آموزش، فقط در 
مدرسه روبه رو مى شود. آن ها اشاره مى كنند كه 
با وجود تحقيقات گسترده در زمينة كلاس هاى 
چندزبانه، مطالعات اندكى بر روى كودكانى انجام 

ــان وارداتى ياد  ــت كه رياضى را در زب گرفته اس
ــائل اجتماعى  مى گيرند. البته به دليل بروز مس
ناشى از ضرورت آموزش رياضى به دانش آموزانى 
ــان  ــا زبان مادرى ش ــوزش آن ها ب ــه زبان آم ك
ــت، تعدادى از پژوهشگران آموزش  متفاوت اس
ــغول به تحقيق در اين زمينه اند كه  رياضى، مش
از آن جمله، مى توان به لئن، كلمنتس و دلكامپو 
ــتاتى و بارول16 (2006)  (1990) در گينة نو، س
در آفريقاى جنوبى و  جورگنسن17 (2011) در 
ــاره نمود. اين پژوهشگران دريافتند  استراليا اش
ــابهى كه  كه كودكان براى فهميدن كلمات مش
ــان به يك معنا  در زبان مادرى و زبان رسمى ش
استفاده نمى شوند، نيازمند حمايت قابل توجهى 
از طرف معلمان خود هستند. در تحقيق ديگرى، 
ورزوسا و موليگان (2013)، با اشاره به يافته هاى 
ــاردو19  برن ــولا18 (1990) و  ــاى آدت پژوهش ه
(1999) در رابطه با حل مسائل كلامى، بر «زبان 
وارداتى» تأكيد كرده و اشاره كرده اند كه بعضى 
مطالعات نشان مى دهند دانش آموزان فيليپينى و 
نيجريه اى، حل مسئله را در زبان اولشان آسان تر 
انجام مى دهند. در حالى كه مطالعات ديگرى هم 
نشان مى دهند كه كودكان، لزوماً در حل مسئلة 
كلامى رياضى در زبان دوم، ناتوان نيستند كه از 
ــكادا21  آن جمله، تحقيقات ونگ20 (1996) و سِ
(1991) بر روى كودكان اقليت22 در آمريكا قابل 
ــگران تأكيد كردند كه  ــت. اين پژوهش توجه اس
مقايسة مستقيم اين دو نوع تحقيق امكان پذير 
ــودكان در اقليت   ــراى ك ــت، زيرا اگرچه ب نيس
آمريكايى نيز زبان رسمى آموزش انگليسى است 
ــت، اما آن ها از اين  كه در حكم زبان دوم آن هاس
زبان دوم، يا زبان انگليسى، به طور گسترده اى در 
تعاملات اجتماعى استفاده مى كنند، در حالى كه 
كودكان فيليپينى و نيجريه اى، با زبان دومشان 

فقط در مدرسه روبه رو مى شوند. 
ــق  ــگان (2013) در تحقي ــا و مولي ورزوس
خود، به بررسى عملكرد دانش آموزان فيليپينى 
ــتفاده از  ــائل كلامى كه نيازمند اس در حل مس
ــد، پرداختند.  ــاى جمع و تفريق بودن عملگره
ــوزش دانش آموزانى كه در اين تحقيق  زبان آم
شركت داشتند انگليسى بود؛ زبانى كه فقط در 
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مدرسه با آن روبه رو مى شدند، ولى تسلط كمى 
به آن داشتند، چون در محيط زندگى خود به 
ــى صحبت نمى كردند. از نظر اين  زبان انگليس
پژوهشگران، اين وضعيت عادى ولى حيرت آور 
است، زيرا بعضى از معلمان فيليپينى در استفاده 
ــت،  ــى كه زبان تدريس آنان اس از زبان انگليس
ــليس نيستند و اين مشكل، نيازمند  روان و س
ــت، زبان  ــت. در اين وضعي ــى خاص اس توجه
ــوزش كه مى تواند ابزارى قوى براى برقرارى  آم
ارتباط باشد، خود به مانع ارتباط تبديل مى شود 
و دستاورد آن براى يادگيرندگان رياضى، پايين 
ماندن سطح درك و فهم رياضى آن هاست. در 
اين تحقيق، ورزوسا و موليگان(2013) به اين 
جمع بندى رسيدند كه مهم ترين مشكلات اين 
ــائل كلامى رياضى،  ــوزان در حل مس دانش آم
محدود بودن مهارت هاى رمزگشايى آنان، ناشى 
از كمبود دانش زبان انگليسى، و استراتژى هاى 
ــت. براى  ــدن و درك مطلب اس ــدود خوان مح
نمونه، از نظر آن ها، كودكانى كه جمله هاى سادة 
 «Alvin had three coins» انگليسى مانند
ــم نمى فهمند، موظف به يادگيرى رياضى  را ه
ــى مى شوند. اين در حالى است  به زبان انگليس
ــائل كلامى  ــگران تلاش كردند مس كه پژوهش
ــده بود، مجدداً  ــه در زبان دوم طراحى ش را ك
ــرح دهند. با اين حال، بسيارى از  براى آنان ش
ــد مهارت هاى لازم  ــوزان در عمل، فاق دانش آم
ــان دوم بودند و  ــئله به زب زبانى براى فهم مس
ــاخت مدل هاى معنايى از موقعيت  موفق به س
ــه، مداخله هاى  ــدند. در نتيج ــئله نمى ش مس
جزئى مانند توضيح تعريف ها و واژگان كليدى 
انگليسى به كار رفته در مسائل كلامى به زبان 
مادرى آن ها هم مؤثر واقع نشد. يعنى در چنين 
ــودكان از  ــه اى ك ــرايطى، تجربه هاى مدرس ش
ــان حذف مى شود و نمى توان  زندگى واقعى ش
ــائل  ــا بتوانند مس ــه آن ه ــت ك ــار داش انتظ
كلامى رياضى را به زبانى حل كنند كه آموزش 
ــوع آموزش  ــادار، موض ــور معن ــان، به ط آن زب
ــدود كردن  ــت. در واقع، مح ــوده اس ــان نب آن
ــيابى ها به زبان دوم  ــى و ارزش كتاب هاى درس
يا زبان رسمىِ آموزش، مزاياى آموزش در زبان 

ــن امر باعث وارد  ــده مى گيرد كه اي اول را نادي
آمدن ضربات جبران ناپذيرى بر آموزش رياضى 

اين دانش آموزان دوزبانه مى شود.

معرفى يك تحقيق در ايران
نويسندة اول اين مقاله، در كلاس هاى درس 
رياضى و در رابطه با آموزش حل مسائل كلامى 
ــاهد تأثير عامل زبان بر عملكرد  به طور دائم ش
حل مسئله دانش آموزان بوده است. بدين سبب، 
ــندة دوم، اين  ــد تا با همكارى نويس مصمم ش
مشكل را به صورت منظم، مورد بررسى قرار دهد. 
براى اين كار، تحقيقى با همكارى دانش آموزان 
ــطه در يكى  چهار كلاس رياضى پاية اول متوس
ــتان هاى شمال غربى كشور انجام شد  از شهرس
كه در آن، دانش آموزان به مسائل كلامىِ انتخاب 
ــى پايه اول متوسطه،  ــده از متن كتاب درس ش
ــخ دادند. براى اطمينان از روايى سؤال هاى  پاس
ــع آورى داده ها بودند، يك  ــه ابزار جم آزمون ك
مطالعة مقدماتى انجام شد و پس از آن، بعضى 
ــوزان را دچار  ــؤال هاى آزمون كه دانش آم از س
ــش قرار گرفت تا  ــى مى كرد، مورد ويراي بدفهم
در مطالعة اصلى، جلوى بدفهمى هاى احتمالى 
ــى از زبان براى دانش آموزان دوزبانه، گرفته  ناش
ــخص، مطالعة مقدماتى نشان  شود. به طور مش
داد كه ترجمة تحت اللفظى، ضرورتاً مؤثر نيست 
ــى واژگان و  ــور و معناى برخ ــوان منظ و نمى ت
اصطلاحات را از اين طريق به دست آورد. پس از 
اين مرحله، در مطالعة اصلى، ويرايش هاى زبانى 
ــخ هاى  ــد درصد پاس صورت گرفت كه باعث ش
ــده، به طور  ــؤال هاى تصحيح ش ــت به س درس
چشمگيرى افزايش يابد. براى نمونه، به دو مورد 
از مسئله هايى كه نيازمند ويرايش زبانى بودند، 

اشاره مى شود: 
مسـئله 1: مربـع يك عـدد، 12 واحد 
بيشـتر از خود آن عدد اسـت. آن عدد را 

بيابيد.
در مطالعة مقدماتى معلوم شد كه بسيارى 
از دانش آموزان در پاسخ به اين سؤال، از «شكل 
ــتفاده كرده  مربع»، به جاى «مفهوم مربع» اس
ــد. در حالى كه دانش آموزان در چند فصل  بودن



115115

۳۶ دوره   31  شماره  3
بهار 93

ــتارى  ــر از آن، مبحث تبديل از زبان نوش قبل ت
ــده بودند.  ــى و برعكس را خوان ــه زبان رياض ب
ــارت «مربع  ــه دانش آموزان از عب ــتى ك برداش
يك عدد» داشتند، رسم مربع هايى با ضلع هاى 
مختلف بود. يك مورد از پاسخ هاى دانش آموزان 

به صورت زير بود:

ــخ ها، در نتيجة ضعف آن ها  ــن نوع پاس اي
ــود كه از دانش هاى  ــش معنايى زبانى ب در دان
ــائل كلامى رياضى است و  لازم براى حل مس
ــوارچ23 (2010)، مربوط به تأثيرات  به گفتة م
ــت. به گفته  ــئله اس ــدن و خواندن مس فهمي
ــتر  نى ريوردِين و ادُُنقُو (2009)، رياضيات بيش
ــض، دربرگيرندة واژه هاى فنى  از واژه هاى مح
ــؤال  ــت و كلمة كليدى «مربع» در اين س اس
ــت. اين  ــى از همين واژه هاى فنى اس نيز، يك
ــاى دانش آموزان  ــخ ها، نمونه اى از خطاه پاس
بود كه به سبب حل مسئله در زبان دوم اتفاق 
افتاده بود. آن ها مسئله را خوانده بودند اما آن 
را درست نفهميده بودند. دقيق تر اينكه در حل 
اين مسئله آن ها از دورة ابتدايى، واژة «مربع» 
ــى آن، در ذهن شان  ــكل هندس را، همراه با ش
بازنمايى كرده بودند. در واقع چون اين مسئله 
در زبان اول آن ها مطرح نشده بود، در به خاطر 
ــپردن نقش هاى مختلف واژة مربع در زبان  س

دوم، توانايى كافى نداشتند. 
2. از تعداد سـيبى كه احمد داشـت، 
نيمى را به بهنام و نيم بقيه را به على داد. 
احمـد براى خودش 5 سـيب باقـى ماند. 
تعداد سيب هاى اولية او چند تا بوده است؟
ــر دانش آموزان  ــة مقدماتى، اكث در مطالع
ــت دادند. اما پس از  ــؤال پاسخ نادرس به اين س
بررسى ساختار زبانى مسئله، براى آزمون نهايى 

ويرايش لازم به صورت زير انجام شد:

ويرايـش: از تعـداد سـيبى كه احمد 
داشـت، نيمـى را بـه بهنـام و نيمـى از 
باقى ماندة سـيب ها را به على داد. احمد 
براى خودش 5 سـيب باقـى ماند. تعداد 

سيب هاى اولية او چند تا بوده است؟
ــت  ــخ هاى درس با اين ويرايش زبانى، پاس

دانش آموزان رشد قابل توجهى كرد.

جمع بندى
ــوزان در حل موفقيت آميز  ناتوانى دانش آم
ــاى اصلى  ــى از دغدغه ه ــى، يك ــائل كلام مس
آموزش رياضى مدرسه اى است. دانش آموزان با 
ــتراتژى هاى حل مسائل كلامى و دانش هاى  اس
لازم براى حل اين مسائل، آشنايى كمى دارند. 
يكى از دلايل اين امر، كم توجهى به آموزش حل 
ــى رياضى است.  ــائل كلامى در برنامة درس مس
ــى اين كم توجهى،  ــر معلمان، دلايل اصل از نظ
ناهماهنگى بين نظام آموزشى و نظام ارزشيابى، 
زمان بر بودن آموزش حل مسائل كلامى، ضعف 
ــى دانش آموزان و نقش عامل زبان  پايه اى رياض
در آموزش و يادگيرى حل مسائل كلامى است. 
ــاختار مسائل كلامى،  به خصوص با توجه به س
عامل زبان يكى از عوامل مهم در نحوة عملكرد 
ــائل كلامى است، زيرا  دانش آموزان در حل مس
ــتلزم خواندن و فهميدن  ــائل، مس حل اين مس
ــاختار معنايى خاص  ــئله است. هر زبان، س مس
ــمى  ــب آن با زبان رس ــه تركي ــود را دارد ك خ
ــراى دانش آموزانى كه در زبان  ــى، كار را ب رياض
مسئله تسلط و توانايى ندارند، مشكل مى كند. 
ــان داد كه وقتى  تحقيق موليگان (2013) نش
ــائل كلامى را به زبان اولشان  دانش آموزان مس
ــان  ــد، عملكرد بهترى از خود نش حل مى كنن
مى دهند. به عبارتى، وقتى مسائل كلامى به زبان 
ــود و حل  ــادرى به دانش آموزان عرضه مى ش م
آن نيز در همان زبان خواسته مى شود، عملكرد 
آن ها بهتر مى شود. در حقيقت، تحقيقات حوزة 
ــان مى دهد  ــى و دوزبانگى نش ــوزش رياض آم
ــى و مؤلفان  ــت برنامه ريزان درس ــه لازم اس ك
ــختى ها و ظرافت هاى  ــى، س ــاى درس كتاب ه
آموزش رياضى را در شرايطى كه زبان آموزش، 

1
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11 تحقيقات حوزة 
آموزش رياضى 
و دوزبانگى 
نشان مى دهد 
كه لازم است 
برنامه ريزان 
درسى و 
مؤلفان 
كتاب هاى 
درسى، 
سختى ها و 
ظرافت هاى 
آموزش 
رياضى را در 
شرايطى كه 
زبان آموزش، 
زبان مادرى 
دانش آموزان 
نيست، در نظر 
بگيرند و از 
توصيه هاى 
پژوهشى اين 
حوزه استفاده 
كنند
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زبان مادرى دانش آموزان نيست، در نظر بگيرند 
ــتفاده  ــى اين حوزه اس و از توصيه هاى پژوهش
ــى در مناطق  ــن، معلمان رياض كنند. همچني
ــد آموزش ها و حمايت هاى ويژه  دوزبانه، نيازمن
در اين زمينه هستند. بالاخره، ضرورى است به 
اين نكتة مهم توجه شود كه در حالى كه طرح 
ــئله كلامى براى  ــت و مبهم صورت مس نادرس
دانش آموزانى كه مسئله را در زبان اولشان پاسخ 
مى دهند باعث بروز مشكل در فرايند حل مسئله 
مى شود، كار براى دانش آموزانى كه مسئله را به 
ــخت تر  ــخ مى دهند، به مراتب س زبان دوم پاس

است.
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